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£i¿. DcVc-ngaAo. /4. -Madrid.Bendí á la suerte traidora
trabajando con ahinco,
•y este público me adora.
Lo dicho, dicho, y ahora...
¡me, casu cun veinticinco!
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\ Luis Taboada.

SUMARIO

Eduardo de Palacio. —Cambio de destino, por Srnesio Delgado.—Es-

pectáculos, por Luis Miranda Borge.—Chismes y cuentos. —Anuncios.

Grabados: Juan José Lujan, por Cilla.—El día de los difuntos, por Me-

El vino en sus relaciones con la Constitución de 1869 ó el
agua considerada como teorice de buen gobierno.

Un izquierdista que ahora está empleado y no tiene,
por consiguiente, nada que hacer, va á publicar un libro
con este título:

En algún .establecimiento de esta clase se sirve jamón,
emparedados, lengua á la escarlata, algo, en fin, más sólido
que el malhadado soconusco... pero ¡nada de bebidas alco-
hólicas ó espirituosas! .A. las dos en punto el camarero reti-
ra de la mesa'del.parroquiano la infame botella de Valde-
peñas, exclamando solemnemente:

—-jLa hora há sonado l-
—¡Por piedad!—grita éí parroquiano.—¡El último sorbo!
—¡iNunca! -_\u25a0-.:-'; '-::J
—¡Que lo huela yo.ál meóos!
—¡Antes la muerte!

verio.

Yel vino pasa de la mesa^al mostrador, humillado bajo
el peso de las órdenes-gubernativas, que decretan su cauti-

escandaloso,-se la-comían con patatas;.ahora.'el*Gob erra-
dór ha hecho uir«jámente para elWó mago^con^dS^i-
dolo como establecimiento'fabril, y en éí'queda prohibÉo
todo movimiento de^Üe las dos en : adelante. :3é nfar^fecüé
el que quiera digerir,-después de dicha hora,' tiifeiqSe ¿|.
merse algún objetó querido;en eí/seiiq-^ei. feogár^ áo_q^
los cafés y demás centros alimentraps^ecaan, la llave -é"in-
terceptan el tubo digestivo de la población.-" :.-,-"*•"

Solamente las chocolaterías gozan del p'rivile<no de ser-
vir á la humanidad hambrienta los procfuctós de su azuca-
rada industria, pero ¡guay del chocolatero aleve que ex-.
penda vino!

más preclaros:
Anúncianse varias producciones de nuestros ingenios

Ayer decía uno de éstos!

la frase.

—En el tercer acto el galán-coge á-lá'damaporlos pelos
y la arroja contra una cómoda. El barba sale entonces y
dice una frase .atrevida; temoCque el público no reciba bien

—Mi obra está ya. en ensayos... pero tiemblo.
—¿Por qué?'

—¿Por qué?
—Pierde, cuidado.

—Porque no la dejarámoir los silbidos.
Y aunque no sea más que por respeto á la religión, "me

he hecho insensible, porque no me gusta dejar mal á nin-
gún santo, ni exponerme á que me cojan de sorpresa y me
canonicen el día de mañana.

Si aquí hubiese menos buñuelos y más blandura de co-
razón, ni veríamos con la indiferencia que ahora nos domi-
na la muerte de nuestro casero, el día que ocurra, ni pre-
senciaríamos indiferentes las desgracias del Paco antes ci-
tado. Porque yo confieso ingenuamente que le vienjugarse
los ojos y no me importó nada; vi después al hermano de
Lucrecia soltarla un lapo... y allí me las den todas,, salió
más tarde la chica, —¡buena pieza está la chica!—con el pe-
lo suelto, lo cual quiere decir que sufre mucho (porqué en
el teatro los que son desgraciados nunca se peinan) y tam-
poco me conmoví, á pesar de la música de Arriera, que es
bellísima, y de la discreción con que Estremera'ha refun-.
dido la obra de Moreto.

de Vigo?

Pero yo me había formado mejor concepto de nuestros
santos, antes de conocerlos personalmente; y desde que vi
que el señor de Sena andaba en malos pasos y decía aquellas
picardías contra la religión de nuestros, mayores y robaba
hijas de familia, sabe Dios con qué objeto, se me quitó la
sensibilidad y el buen corazón que tenía, porque me dije:
«Señor, si D. Francisco, que es un .santo de nacimiento,
tiene tan mala conducta, ¿qué me toca hacer á mí, que soy

Si no fuera por los buñuelos con que la humanidad miti-
ga su amargura en estos días de recuerdo y meditación,
más de una viuda hubiera sucumbido al pie del sepulcro
que encierra los amados huesos de su difunto.

Bien hizo el que inventó el aguardiente como bálsamo
bienhechor para curar las heridas del alma el día de difun-
tos; de otro modo, entregado el hombre al sentimiento, y
sin ninguna bebida alcohólica al alcance de su mano, hu-
biera concluido por imitar á San Franco de Sena, que anda
el pobre por las noches metido entre peñascos de lienzo
crudo y cantando de tenor, como quien ha prestado cinco
duros y no se los devuelven.

VISITA DE PÉSAME

* # —Señora.'
—¡Qué!
; —Un caballero

que dice que viene á darle
el.pésame

—¿No te ha dicho„.,..quién" es?
. - :.^—_í_. uno elegante,

alto, rubio, muy simpático..
—(¡Es él!)

—Con ojos muy grandes.
y un mirar, así...

El buen ejemplo.
Hemos tenido un Gobernador que nos amaba' hasta el

punto de cerrar los cafés^ antes délas dos de la mañana,
para que no nos constipáramos.:,

Ahora ha venido otro que sigue el mismo -provechoso
ejemplo, y quién sabe si llegará un día en que querrá en-
terarse de si usamos camiseta de franela para" comprárnosla
en caso negativo por cuenta del Estado, á fin de "librarnos
ce reúmas y demás azotes de las articulaciones.

Este amor de la autoridad hacia sus administrados es

—¿Muy dulce?
—Sí señora, y muy amable.
—(;Es él, no me cabe duda!)
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-—¡Manuela!

—Está bien; voy al instante.
Dame esos polvos de arroz...
¡Cre<"> qtxs esto'- presentable!

bastante.
¿no~_-_|jgg^_r-

"^^i^Muchorque si!
—Dame esa cruz de azabache""."
—¡Señora, gracias á Dios
que la. veo á usté animarse!
¿Yo animarme? ¡No lo creas!
¡Sigo tan triste como antes!
—Bien, pero hay ciertas visitas,
como ésta, muy agradables,
y ¡qué diablo! usté, señora,
no está para retirarse
del mundo! Es usted muy joven,
v no sería chocante
que alguno...

-' • - —¡Calla, por Dios,

y no digas disparates!
. ¡Jamás podré yo olvidar

á mi Juan, que en paz descanse!
Voy ala sala, hasta luego.
(¡Dios-mío. que no me engañe!)

—Oh, señora. ..

'\u25a0—Mándeme usté
'- — Si.alguien viene á visitarme
'" dile... qué estoy de jaqueca

y que no recibo á nadie.
Este caballero come

. conmigo, conque ya sabes...
Avisa á la cocinera
que ya se va haciendo tarde.
—¡Está muy bien, señorita!
(Lo dicho ¡ya hay novedades!
Pues señor ¡cómo ha de ser!
Aquí como en todas partes
al que se muere lo entierran...
y que Rcauiescat inpace!)

Vital

DIÁLOGO DOMÉSTICO

—¿Se puede entrar?
—Adelante.

—Amigo mío!
—Anoche llegué de Cádiz,
donde supe por la esquela
su desgracia, y al instante
me he apresurado á venir, . -
como amigo, á demostrarle
que coi. el alma me asocio,'
Enriqueta, á sus pesares.
— ¡Gracias, mil gracias, Ricardo!—¡Vamos, calma! —Buenos días.

—¡Usted no sabe
lo grande que es mi dolor!
—¡Lo comprendo!

—¡Oh! ¡Sí! ¡Muy grande!
—¡Enjugue usted esas lágrinias!
¡Cálmese usted!

—¿Qué se ofrece?
—Pues, para servir á usted,
yo soy Antonia Gutiérrez",
natural de un pueblecitó."
á dos leguas de Albacete,
soltera por el momento,
aunque no sin pretendientes,
porque cada vez que salgo
llevo detrás seis ó siete.
Sé que usted busca criada,
y si acaso ya no tiene,
á ver si nos arreglamos -
y quiere usted.que me quede.
—¿Quién la manda á usted?

—Me manda
el carnicero de enfrente.
—Sabrá usted que para estar
en mi casa, se requieren
ciertas condiciones.

—¿Que me calme?
.¡Si no puedo! ¡Si es que estoy
más que nunca inconsolable!
—Pero, por Dios, Enriqueta,

'--reflexione usted ¡qué diantre!que el mal no tiene remedio;
que todos somos mortales-,_ que la vida no se compra-,

...-.tHie unos mueren y otros nacen:
' 'y, fijviip, que si sigue usted

librárido como ahora á mares,
-creeré que he sido importuno
y tendré que retirarme.
—'\u25a0¡Oh,- no! ¡No se marche usted!

. jSe>lo suplico!
—Bueno,

usted dirá y si convienen
las mías...—(¡Es un ángel!)

—¿Qué sabe usted
hacer?

—¿Y cómo ha sido? —Todo.
—Me parece

muy bien. ¿Usted cose?
—Mucho.

—¿Plancha usted?
—Perfectamente.

—¿Guisa usted?
—Mejor que en Fornos.

—¿Habla usted?
—Lo que interese.

—¿Es usted limpia?
—Una plata

—¿Es usted lista?
—Una liebre.

—¿Rompe usted?
—Lo que se cae.

—Pues, nada.
-Que Juan se empeñó en marcharse. ala Habana, á yo no sé

qué negocios comerciales,
y á los dos meses de estar

2. por allá recibí un parte
de su%copsocio, diciéndome
que Juan estaba muy grave.
Es claro, yo comprendí
al punto todo el-alcance -
de la noticia. Así fué
que telegrafié al instante
-y contestaron que sí,
¡que el pobre ya era cadáver!
¡Si por lo visto", fué un tiro!
—¿Cómo un tiro? —¿Sisa usted?

. . - —Lo que se puede
—Me gusta usted por lo franca.
—Así se entienden las gentes.
¿Puedo yo ahora preguntar?
Porque usté, á lo que parece,
es usted un hombre solo...
—No hay ningún inconveniente.
—-Rompe usted ropa?

—Muy poco
—¿Comt usted mucho.

—Dos veces.
—¿Tiene usted mal genio?

—Malo.
—¿Y da usted propinas?

—No, un ataque
cerebral. Estaba el pobre .
tan grueso, que no es chocante.
Con aquel calor, sin duda
se le revolvió la sangre.
—Sí. tal vez; eso habrá sido.
—Luego la edad, los achaques...
—¡Cómo! ¿Pues qué edad tenía?— ¡Sesenta y cinco cabales!
—¡Pues yo no le echaba tanto!— ¡Si podía ser mi padre!
—¡Claro! ¡Si usté es una niña!
—¡Usted siempre tan gala-te!
No soy tan niña, he cumplido
veintisiete navidades —Puede.

—¡Se lo aseguro!
—Es favor que usted-me hace...
—¡Justicia! Está usted divina,
encantadora, ¡admirable!. -
—¿Eso es broma?

y á usted no puedo engañarle.
—Por cierto que está usted hoy
mucho más hermosa que antes.
—¡Oh, por Dios!.- - ,^ -;—>-..

—¡Hablo de veras!
—¡Jesús! ¡Pero qué tunante!
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é.—¡Levantas mirtos! ¡Bartolo!

Esa es una acc»n .agana.
¡Uno he visto!

1 y 2.—ÁnimaE del purgatorio
qne han encontrado alimentoen el manjar ilusorio
de los buñuelos de viento.

5.—Esto es niú fuerte, Chinitas.
—¡Bebe hasta que te arda el pelo
y apuesto á que ya no gritas
vagado que tíes cangueto
de las ftT.i-n.flj.benditas!

3.—¡Se han vengado de mil modos
los que vencí en buena lid!
¡Hoy me degüellan en todos
los teatros de Madiídl —¡Eres xmbolol

¿No has oído la eampana?
jpaes se ha lerantado él solo!

6.—Para honrar á los muertos
en este día,

aqui venimos todos
en romería.
¡Cosa de guasa!

des suspiros, ¿os tragce
y luego... écasa.
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—(Me conviene.)
—Y-usté á mí.

—(Me conviene.)

José Estremkra.

BUÑUELOS.

CAMBIO DE DESTINO

; humana.
• Si hace algunos años hubieran dicho á W.:
. —Fulano entra en Cualquier Ministerio, -'~

Habrían pensado inmediatamente uno de estos extremos:
«5t#—Entrará de portero,

Eduardo de Palacio.

—-Lo comprendo: ese chico empezó -vendiendo papeles pú-
blicos, y cuando menos se lo piensa cualquiera" áe lo encuen-
tra de fondista público. ' tJ

Señores: cuantos ponéis mano en literatura y-arte sin mé-
ritos, capacidad, instrucción ni ingenio, ¿no sería posible que
tuvieran W. un poco de vergüenza?

6'"..;..",'"." ' " \" :. '\u25a0\u25a0:''\u25a0 JJ^''.-'.-,
—Hace fondos. ¿No recuerda V-. aquel que tanto ruido dio

el otro día en el café? 7-..., .. -'"".'\u25a0' '\u25a0- ;'¿.'K
—Sí, -aquella barbaridad.

-T- - - ' '-.'-..\u25a0—Pues ese es.--. - '.-.-' \u25a0- -^

—Uñ redactor de La Muela Democrática, ese periódicqque
defiende la "abolición de los caseros. ..

—¿Pero ese chico escribe?...
—jYayaíX :::; -- - -

'Es.tará en la iadministración?

—Cuando yo le conocí no cenia más nociones de ganadería
que los ejemplos que le ofrecían las paredes de su aicoba yila
patrona,que era de cerda

—¿Quién es ese?

—¿A que no sabe V. de quién es el libro que anuncia La
Correspondencia sobre cultivo de ganadería?

- —No lo sé.
—Pues de N...

Lo de reproducción lo dirá en sentido de cría.
Esas obritas de beneficencia suelen pasar, si no alborotan:

es claro, como que ya están sancionadas por el-público en
otro guiso y aderezo.

«Quedan prohibidas la traducción yrepresentación yrepro-
ducción... etc., etc.»

—Ño; D. Juan del Castillo: de los dos, en- fuerza de tijera
y de paciencia, pegando con cola de boca, pedazo por acá, es-
cena por allá, ha dejado una obrita muy agradable.-'. - . -

—Es más raro lo que han hecho otros, que han dado'al pú-
blico obras ajenas completas, firmadas por sigo mismos; y aún
hay algo más: que han cobrado los derechos de representa-
ción, teniendo cuidado de advertir-en la cubierta de los ejem-
plares de la obra impresos::

—Xo sé cómo se pueden componer esas c^^^^^^^^^¿¿
—Ha tomado un saínete de D. "BargÓT-W JflW».feik^^gJBB
—¡Hola! «¡Ha tomado!» ¿Hay receta para eso? ¿O <jjjmB|

«tomado* en sentido de tomar lo ajeno sin preña autort^caoÜ
de su dueño?

—Pues le ha timado, como Y. quiera: después ha vtieltcía
tomar otro saínete de Castillo.

dad que el muchacho es huérfano de gramática, y cuando na-
ció ya ella había muerto.

—Pues.ha compuesto un juguete, ¿cómo dirá usted? _

En esta ocurre lo que en todos los ramos de la ignorancia

—Ese fué mi condiscípukfen... tal parte. _
Hoy han variado las circunstancias: se puede ofrecer una

moneda de cinco duros á la persona que presente un condis-
cípulo de varios escritores públicos.

'quiero-decir que para- escribir unas coplas, componer
un draniáy ó una comedia; ,ó una zarzuela, ó un juguetito có-
mipo-^íiic'o ó al natural, estofes, sin música', se exija al delin-
¿úeíííé/título académico ó facultativo.

Pero^tai'-npoco. me parece prudente ni moral que se conceda
el pase al. escalafón de escritores públicos al hombre que no
acredite siquiera por medio de cédula personal-'que se halla
empadronado como las personas útiles al país, y que no pre-
sente en su vida oscura y mendicante ó desahogada, según
la clase, pia^certjficación del^médico forense del distrito-de-
cí^Éh'ds^bajo su^vlga,, qué .elinteres'ado. se halla, en el pleno
gáp. ale s _ts^éK_i^ >s;ra¿io_t^e&:.. f*iJiJi. i.J'- J.-. -f. - .

\u25a0"Háátátiféora-^-íierar-decirse de'algunos escritores:' .\u25a0--•.: JJJ.%

\u25a0^nupstros días.

I Asinino pedía y pidg aún el Estado condiciones
para eí^jigréso en la corporación de peoáescainineros, guardas
rurale^yj.Gobernaddrés/flé':''pro'vincia. ' '-': :

Ignoro po-rqué razón ha de ser estimado en menos el cuer-
po de .'literatos de. casa \\Boca ,- que el de peones camineros y
guardasyde.con.st_m.0Sj ambos á tres igualmente., facultativos

1 En.otro tiempo exigían'-la.'costumbre y la vindicta pu-
blica ciertas condiciones para el ingreso en la carrera ó pro-
fésión^pñcio de'escritor, bien fuese eii el género.teatral, bien
eñ el Ser la prensa periódica, bien en el dé la novela ó-en el de
la academia?- - '

¡Dios mío, pero cuánto buñolero!

a. _tr

Esta holgura con que podemos penetrar, sino en el Parna-
so, por lo menos en la secretaría, es causa de la multiplica-
ción constante de genios. . '

Por otra parte, una .porción del público, tan respetable
como identificada con los buñuelos literarios y artísticos, aco-
ge con igual indiferencia ó con el mismo gusto una obra-
maestra que una obra discípula.

Aludo ál buñuelo artístico, al buñuelo científico, al bu-
ñuelo literario; muy. particularmente á este último, variedad
de la fabricación. '- ' -

|—No me refiero-.á los buñuelos al estilo de Andalucía ni á
Icé buñuelos de viento, sino á los buñuelos de otra clase, ali-
mento más dañoso para las repúblicas (hablo en tesis general),
yjcontra-cuya venta y uso no hay reglas en higiene, ni pe-
nalidad consignada-'en'los códigos para los buñoleros.

.—Ya ha pasado la época del año indicada para el consumo
de. tan delicado manjar —dirá alguno de W.

:Pero permítame^que le replique:

y además. . . una sonrisa.
¡El demonio es Ascensión!

í^~ V& de cuento interesante:
Alfredo Roca es un-.:chico
muy estúpido, m uy.rico,

\u25a0 muy-féo y muy elegante
Le da por hacer el oso;

¡cuantas veo, tantas quiero!
y hoy tiene en el candelero
á una esposa... sin esposo.

¡Guapa chica de verdad!
¡Qué gracia, qué distinción!
En fin, se llama Ascensión
y es una divinidad.

La abandonó su marido,
por yo no sé qué potaje,
y.ahora tiene carruaje,
mucho lujo y mucho ruido.

Con la malicia de un toro,
nuestro Alfredito ¡píllete!
la regaló un brazalete
con brillantes, perlas y oro.

Ella adivinó un filón,
dióle las gracias concisa

Sinesio Delgado.

¿Logró el zángano su objeto?
¿se rindió la cocinera?
No sé, y aunque lo supiera
Me guardaría el secreto.

Pero adivinar se deja
que lo que adornara tanto

les salones. .. ¡fué el encanto
de la fuente de la Teja! (l)

Y la alhaja que Ascensión
luciría con más brillo,
por este medio sencillo
vino á parar al fogón.

¡El orgullo de un joyero,
lleno de piedras preciosas,
sirviendo- las horrorosas
intenciones de*un cochero!

con una intención artera,

lo mismo que la de Alfredo.
Porque siempre, en casos tales,

cuando conquistar desean,
iguales medios emplean
todas las clases sociales.

Y sin cuidado y sin miedo
se la dio á la cocinera.

\u25a0—Pues señor, tengo fortuna
(se-dijo)" ¡al pelo me viene!
que-quien tantas joy_3'.iene,
no ha'de echar de menos una.—

Iba elegante, ¡hechicera!
Al ir á subir al coche,
se rompió sin duda el broche
y se cayó la pulsera.

El coche-o es un gandul
con sus ribetes de pillo,
y la guardó en el bolsillo
de su capotónazul.

— ¡Hombre! Pues de seguro que si ha escrito un juguete, él
le denomina por escrito, en esta ortografía: «Gujete,» porque
es tan tarambana, efecto del ingenio, indudablemente, qne no
se acuerda siquiera.de ía menor ortografía, ni sintaxis: es ver-

—¿Qué se llevará?
Ahora no hay Ministro que nos asombre.— Don Zutano ha escrito un juguete dramático, precioso—

oírnos con frecuencia.

MADRID CÓMICO

—Como'en Fomos.
- . :r_ -.- -- -:--'

— ¿Dormiré '_:-_-

—Ricamente.
-^•¿Tendrá usted respeto?

—¿Me hará usted la corte?
—ííunca.

—Siempre.
—íSale usted^- —Todos los días.
—¿Paga usted-

—Todos les meses.

-:

—Me gusta"usté.



x883 _—Tipógrafo ___> laand G. 3_A¿zd_z, bsrprfesor de £a Real Casa, -.

cena con un dominio propio sólo de los grandes actores, jarm-

había lle-ado la Sra. Tubau á la altura en que se ha colocado
¿ii_¡_m-zb_^l tipo encantador de la gran dem-i-mondcune.
í_sJ_-_-ú\ W_hejo'¿ de nuestras actiaces! _ _

«-«««----- sWh-z de LeSn estuvo verdaderamente inspirado; Mano

siempre, los demás muy bien. Eesultó un buen conjun-

Jt&J.Así se representan comedias!
W_i\ iusúete cómico Abuso de confianza agrado con razón. j__a

tm_Wj. si no ha obtenido hasta la fecha más que nos repre-
Iseyrbáciones, ha sido indudablemente á causa de la mucha e»

ci_-.aogL._-e Demi-raonde. fl(ttirflT
pl__íí Ms___n ha habido también un estreno digno de figurar

la obra estrenada Anunció de venta, y a,

t^ár-d?á%u¿Q%chistes de brocha gorda y otros lunares de
-nienor cuan t_^v__t_e pasar, y pasa. . „„_-_
-V- -Es un' juguete Múv lindo, hecho con alguna gracia, } cujo*

-defectos deben i^Ónarse, conocido el público a que se des-

- -EkLaraseanSnciaparaí'esta noche (viernes) la primera
representación del a,_reg\-Jde._m-la- paciencia de Job, de don

Miguel Echegáray-Ealtá baee.e n aquel teatro una buena co-
media que levante el espíritu público. '

Los continuQÍ^frÚcasos^^misible- empeño de la dirección

de ímponerOT^^úe/cóme- >:Cowcv de la Habana sido

desechadas, §1 alejamiento injustificado de Zamacois, y otra
porción de detalles demuestran qué no anda.muy bien dirigi-

do aquel cotarro;.- . . ' --.- , . n .
Es preciso,:en las presentes circunstancias, mucho tacto.

Ya se ha echado á volar por los perióHicos la especie de que
Lara está en, decadencia, y esto es dejinal agueí o.

Porque cuiSdo el río suena...

Hemos recibido el almanaque de La Broma para 1884. -
Escrito con muchísima gracia, con la gracia que caracteri-

za á los redactores de nuestro colega, é ilustrado por Cilla y
Mecáchis, ha obtenido del público favorable, acogida,

¡No podía menos'

—¿Has visto el D. Juan Tenorio en la Zarzuela?
—Sí.
—Y ¿qué te pare? .-,"\u25a0_• \u25a0 i

—Que Vico merece aplausos por lo_ bien que interpreta el

protagonista; pero la Mendoza Tenorio...
—¿Lo hace mal?
—Al contrario; pero no me extraña que lo tome con can-

ño. jAlcabo es cosa de familia! ' -'

Un pájaro dormido
dio media vuelta y se cayó del nido.' <

Estas son averías
que suelen ocurrir todos los días. _ _- ' ;

y

_ Asistimos, galantemente invitados.por.su dueño, á la inau-
guración del Hotel de Boma. _ -

La mayor parte de la prensa madrileña- estaba allí.

La comida"fué regia; hubo brindis, etc.;--todas, las-maniies-
taciones de los estómagos que agradecen lo que- se. nace por
ellos. : . . . , -. • .,...

El Hotel dé Soma hará la competencia con ventaja
_ ías

mejores fondas existentes. - - ' - _
Es cuanto se nos ocurre decir, y es verdad.
Conste que esto no es de agradecimiento.- -

%
Nuestro colega Madrid Crema ha- muerto. - :\u25a0\u25a0,-. di-

sentimos el percance y lo avisamos á los que por élnos

preguntan.
Conque... ya lo saben W.

;:: '.. '# -v\u25a0".: - 'j':

El mayor elogio que puede hacerse del traductor," es decir
que la obra no ha perdido gracia ni encanto al pasar á nues-
tro idioma. Y-así ha sido efectivamente.

Los honores de la representación corresponden á la señora
Toban, que interpretó su papel' de una manesra perfecta. Es
imposible llegar más allá. La prensa toda la ha tributado plá-

cemes, v he de unir mi voz á la de la prensa. Cuidadosa en
-.'"i, i - -ti -i' -i~-!._- _:

_____
1_

El latigazo aplicado á aquellas costumbres livianas es de
mano maestra.

Política y tauromaquia es el desquite tomado por el señor
Burgos de'su fracaso de la Comedia. Es un juguete bien he-
cho, con abundancia de chistes y á- alusiones políticas bien
traídas y de efecto. Pero no es todo lo que se puede esperar
de este' autor. Para el -Teatro de Eslava, pase; como prueba de
lo que- vale el Sr. Burgos es insuficiente

La obra dará entradas
Los, abonados perpetuos al Teatro de la Comedia han teni-

do ocasión de ver en tres idiomas distintos la deliciosa obra
de Dumas Demi-monde, y de apreciar las excelentes condicio-
nes de la compañía que dirige el Sr. Mario, que én nada des-
merece, si no aventaja á las extranjeras que la han precedido
en el desmpeño de esta comedia.

No he de analizar aquí, una por una, las innumerables be-
llezas de Demi-mondé. Las conoce todo el mundo.

La exacta y hermosa pintura de aqueUa sociedad parisién,
ligera, viciosa é inmoral, aquellos originahsimos caracteres
descritos con naturalidad pasmosa, el esprit que corre á to-
rrentes por toda la comedia, la acción sencilla, natural y des-
embarazada, los detalles primorosos que la adornan, el len-
guaje correcto, _5.no, atildado, hacen de esta comedia una de.
fas mejores delrepertorio moderno y colocan á gran- altura el
nombre del dramaturgo francés.

Apolo: San Franco de Sena.— Eslava: Política y tauroma-
quia, Comedia: Dcmi-monde. —Abuso de confianza. —Mas-
tín: Anuncio de venta.

Brillante de veras estaba el Teatro de Apolo hace unas
cuantas noches. Se iba á decidir la suerte de la Sociedad de. ;

Autores y Compositores con la segunda tentativa. Afortuna^
damente, y á pesar de ciertos elementos de discordia sem-J^
brados con poco tacto en ambas galerías, el éxito fué mere-1
cido v grande, de los que se ven pocas veces. ,. j

En el momento mismo en que Chapí alzó valientemente la ;
batuta en actitud de desafiar á la tempestad preparada de

antemano, la corriente de la opinión se mostró favorable. Y
es que la música de Arrieta tiene el privilegio de hacer callar
al monstruo, dominarle luego y entusiasmarle después.

Las novelescas aventuras del protagonista; tapadas, enre-
dos, cuchilladas, juego, milagros... ¡todo el brillante cortejo
de detalles con que bordaron sus creaciones nuestros autores
del teatro antiguo! está ya fuera de moda y no encaja en el
cnisto del público; pero aquellos versos espléndidamente her-
mosos, cuajados de pensamientos profundos, enérgicos y vi-

riles unas veces, discretos y galantes otras, graciosos sin tin-

tes ridículos cuando el caso lo requiere... esto ha pasado, de

moda también, y el público, agradablemente sorprendido por
ambas cosas, aplaudió con franco entusiasmo.

El arreglo, cuyas dificultades saltan á la vista, está" hecho
á conciencia v con verdadera maestría. >No ha recibido de la
crítica todos los elogios que merece; ha quedado,-digámoslo
así, oscurecido por las innumerables bellezas de la'partitura,
que representa un verdadero acontecimiento musical.

No he de inmiscuirme en asuntos en que reconozco mi in-
competencia; pero el efecto producido por la _ música de San
Franco de Sena demuestra su indiscutible mérito. Situaciones
de primer orden, torrentes de armonía, filigranas de exquisi-
ta dulzura, arranques de valentía... todos los números fueron
recibidos., dn. aplauso, y el dúo de-tenor y bajo del tercer acto,
el raconto del primero y el terceto del segundo repetidos.en-
tre frenéticas aclamaciones. ..>- '\u25a0'.

La introducción, breve y enérgica, el primer coro y^fobxe'
todo, la situación final del segundo acto, son notabilísimas.' 6*

San Franco de Sena ha sido, pues, un gran triunfo para el
Sr. Estrém'era y un timbre de gloria que añadir á la corona,,
artística "del maestro Árriétá.

Los encargados de f\á ejecución cumplieron "bravamente;
¡hasta Be. gés -declamó como si no hubiera hecho otra cosa en
toda su vidaíLa Sra.. Cortés dijo muy mal. -Parecía que de-
seaba acabar pronto-y recitaba la lección como los niños de la
escuela.

MADRID,

ESPECTÁCULOS

Luis Miranda Boroe.

L3

"i _\u25a0.
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Toda la correspondencia al Administrador.

Las suscriáoaes empiezan d dia i.° de cada mes y ea
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No se sirven si al pedido no sé acompaña su importe.
Los señores suscritores de provincias pueden hacer su*pagos ea libranzas ád Giro mutuo, letras de fácii cobro 6sellos de fraaqueo; en este úkímocaso certíficaado falcarte.
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Miguel Sabaté.— Mayor, 15, 3.*

Esta Biblioteca, que ha dado á luz en magníficos £g°*]9£
sámente encuadernados las obras de los mejores w°^%L]m

gcos y modernos, nacionales y extranjeros, QffiSSHE
aente un tomo, un fotograbado copia de figKSSES
y un número del periódico Aríe y Leíras, redactado por núes

tros más distinguidos escritores.
Precio de soserición: Un mes, enatro pese^. .
Agotadas la mayor parte de las obras, se totedw segunda

ediCió?pudiéndoie sSíir á los suscritos todo lo publicado.
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Costurera recatada,
trabajadora yhonrada,
que habita en nn cnarto piso.
(Sólo por un compromiso
tema café con tostada. 1)

Se pmbliea loa domisgo*

9t_uC$.
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